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Аннотация
Рабочая программа дисциплины предназначена для обучающихся, начинающих изучение английского
языка с уровня В1+/В2. В основе программы лежит принцип достаточности и необходимости учебного
материала  для  достижения  целей  и  задач  обучения  использовать  в  речи  предложенные  лексические
единицы,  грамматические  конструкции.  Программа  направлена  на  то,  чтобы  обучающиеся  овладели
необходимыми  знаниями,  умениями,  навыками  (в  устной  и  письменной  формах)  для  осуществления
речевой  деятельности  в  области  физических  наук.  Длительность  освоения  дисциплины   1  год  по  4
академических часа в неделю.

1. Цели и задачи

Цель дисциплины
Формирование  и  развитие  социальных,  деловых,  межкультурных  и
профессионально-ориентированных  коммуникативных  компетенций  по  общеевропейской
системе оценки уровня владения иностранным языком для решения коммуникативных задач в
области физики, а также для развития профессиональных и личностных качеств выпускников.

Задачи дисциплины
Сформировать  способность  обучающегося  языковыми  средствами  решать  коммуникативные
задачи  в  различных  ситуациях  межкультурного  общения,  осуществлять  на  иностранном  языке
межличностное  и  профессиональное  общение  исследователей  современного  уровня,
занимающихся вопросами в  области теоретической физики,  способных поддерживать  научные
контакты с другими учёными в своей конкретной области исследований — как с теоретиками,
так и с экспериментаторами, а также с физиками-теоретиками других направлений.
Для  достижения  целей  и  задач  освоения  дисциплины,  обучающиеся  должны  овладеть
иноязычной общепрофессиональной коммуникативной компетенцией, включающей в себя:
Профессионально  ориентированную  читательскую  компетенцию:  способность  к  пониманию  и
обработке текстовой информации профессиональной направленности.
Лингвистическую  компетенцию:  способность  в  соответствии  с  нормами  изучаемого  языка
правильно конструировать грамматические формы и синтаксические построения.
Социолингвистическую  компетенцию  (способность  использовать  и  преобразовывать  языковые
формы в соответствии с ситуацией иноязычного общения).
Социокультурную  компетенцию:  способность  учитывать  в  общении  речевое  и  неречевое
поведение, принятое в стране изучаемого языка.
Социальную компетенцию: способность взаимодействовать с партнерами по общению, владение
соответствующими стратегиями.
Дискурсивную  компетенцию  (способность  понять  и  достичь  связности  отдельных
высказываний в значимых коммуникативных моделях)
Стратегическую  компетенцию:  умение  пользоваться  наиболее  эффективными  стратегиями  при
решении коммуникативных задач.
Предметную  компетенцию:  знание  предметной  информации  при  организации  собственного
высказывания или понимания высказывания других людей.
Прагматическую  компетенцию:  умение  выбирать  наиболее  эффективный  и  целесообразный
способ  выражения  мысли  в  зависимости  от  условий  коммуникативного  акта  и  поставленной
задачи.

2. Перечень формируемых компетенций

Освоение дисциплины направлено на формирование следующих компетенций:
Код и наименование компетенции Индикаторы достижения компетенции

УК-3 Способен осуществлять социальное 
взаимодействие и реализовывать свою роль в 
команде

УК-3.1  Способен  устанавливать  разные  виды
коммуникации  (учебную,  научную,  деловую,
неформальную и др.)
УК-3.2  Взаимодействует  с  другими  членами  команды
для достижения поставленной задачи



УК-4 Способен осуществлять деловую 
коммуникацию в устной и письменной 
формах на государственном языке 
Российской Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах)

УК-4.1  Демонстрирует  умение  вести  обмен  деловой
информацией  в  устной  и  письменной  формах  на
государственном  языке  Российской  Федерации  и  не
менее чем на одном иностранном языке 
УК-4.2  Использует  современные
информационно-коммуникативные  средства  для
коммуникации

УК-5 Способен осмысливать культурное 
разнообразие общества в 
социально-историческом, этическом и 
философском аспектах

УК-5.1  Знает  основные  категории  философии,  законы
исторического  развития,  основы  межкультурной
коммуникации
УК-5.2  Имеет  представление  о  системах  этических  и
интеллектуальных  ценностей  и  норм,  их  значении  в
истории общества

3. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю)
В результате освоения дисциплины обучающиеся должны
знать:

- особенности видов речевой деятельности на английском языке;
- основные фонетические, лексические и грамматические явления и структуры, используемые в
устной и письменной речи при общении на английском языке, их отличие от родного языка для
аргументированного  и  логичного  построения  высказываний,  позволяющих  использовать
изучаемый язык в повседневной и деловой коммуникации;
-  межкультурные различия,  культурные традиции и реалии,  языковые нормы, социокультурные
особенности поведения и речевого этикета страны изучаемого языка при устной и письменной
межличностной коммуникации, межкультурном общении;
- виды коммуникативных намерений, соотношение коммуникативных намерений с замыслом и
целью  речевой  коммуникации,  типовые  приемы  и  способы  выражения  коммуникативных
намерений  на  английском  языке  в  устной  и  письменной  речи,  принципы  понимания
коммуникативных намерений собеседников;
-  основы  организации  письменной  коммуникации,  типы  коммуникативных  задач  письменного
общения и функции письменных коммуникативных средств;
-  специфику  использования  вербальных  и  невербальных  средств  в  ситуациях  иноязычной
коммуникации;
- риторические приемы, используемые в различных видах коммуникативных ситуаций;
- виды и особенности письменных текстов и устных выступлений, общее содержание сложных
текстов  на  абстрактные  и  конкретные  темы,  особенности  иноязычных  аутентичных  текстов,
универсальные закономерности структурной организации текста, в том числе узкоспециальных
текстов;
-  правила  использования  различных  технических  средств  с  целью  поиска  и  извлечения
иноязычной  информации,  основные  правила  определения  релевантности  и  надежности
иноязычных источников, анализа и синтеза информации;
- мировые достижения, открытия, события из области истории, культуры, политики, социальной
жизни;
-  общие  формы  организации  групповой  работы;  особенности  поведения  и  интересы  других
участников;  основы  стратегического  планирования  работы  команды  для  достижения
поставленной цели;
-  стандартные  типы  коммуникативных  задач,  цели  и  задачи  деловых  переговоров,
социокультурные  особенности  ведения  деловых  переговоров,  коммуникативно-прагматические
и жанровые особенности переговоров;
-  основные  виды,  универсальные  правила,  нормы  официальных  и  деловых  документов,
особенности их стиля и оформления деловой переписки.

уметь:



- понимать и использовать языковые средства во всех видах речевой деятельности на английском
языке;
- вести диалог на английском языке в различных областях современного научного знания;
-  соблюдать  речевой  этикет  в  ситуациях  повседневного  и  делового  общения  (устанавливать  и
поддерживать контакты, завершать беседу,  запрашивать и сообщать информацию, побуждать к
действию, выражать согласие/несогласие с мнением собеседника, просьбу);
- устно реализовать коммуникативное намерение с целью воздействия на партнера по общению
начинать,  вести/поддерживать  и  заканчивать  диалог-расспрос  об  увиденном,  прочитанном,
диалог-обмен  мнениями  и  соблюдая  нормы  речевого  этикета,  при  необходимости  используя
стратегии восстановления сбоя в процессе коммуникации (переспрос, перефразирование и др.);
-  письменно  реализовывать  коммуникативные  намерения  (информирование,  запрос,  просьба,
согласие, отказ, извинение, благодарность);
- извлекать общую и детальную информацию при чтении аутентичных англоязычных текстов;
-  сообщать  информацию  на  основе  прочитанного  текста  в  форме  подготовленного
монологического высказывания (презентации по предложенной теме);
- понимать монологические и диалогические высказывания при непосредственном общении и в
аудио/видеозаписи;
- понимать коммуникативные интенции полученных письменных и устных сообщений;
- развертывать предложенный тезис в виде иллюстрации, детализации, разъяснения;
- использовать современные информационные технологии для профессиональной деятельности,
делового общения и саморазвития;
- подбирать литературу по теме, составлять  глоссарий, в том числе двуязычный, переводить и
реферировать  специальную  литературу,  объяснить  свою  точку  зрения  и  рассказать  о  своих
планах;
-  выбирать  речевое  поведение,  тактики  и  стратегии  в  соответствии  с  целями и  особенностями
коммуникации;
-  осуществлять  устное  и  письменное  иноязычное  общение  в  соответствии  со  своей  сферой
профессиональной деятельности;
-  учитывать  особенности  поведения  и  интересы  других  участников  коммуникации,
анализировать  возможные  последствия  личных  действий  в  социальном  взаимодействии  и
командной работе, и с учетом этого строить продуктивное взаимодействие в коллективе;
-  использовать  приемы  и  принципы  построения  публичной  речи  для  сообщения
профессионально-ориентированного содержания на английском языке;
-  распознавать  и  дифференцировать  языковые  и  речевые  явления,  выделять  основную  и
второстепенную  информацию  при  чтении  аутентичных  текстов  и  восприятии  речи  на  слух,
использовать  типовые  средства  устной  и  письменной  коммуникации  в  межличностном
общении; 
-  применять  адекватные  коммуникативные  средства  в  стандартных  ситуациях  общения  на
профессионально-ориентированные темы;
- описать графическую информацию (круговая гистограмма, таблица, столбиковый и линейный
графики);
- написать саммари, ревью, краткую статью-совет на предложенную тему;
- реферировать и аннотировать иноязычные профессиональные тексты;
-  создавать  деловую  корреспонденцию  с  учетом  социокультурных  требований  к  внешней  и
внутренней формам текста и использованием типизированных речевых высказываний;
-  подбирать  литературу  по  теме,  составлять  профессионально-ориентированный  иноязычный
тезаурус;
-  применять информационно-коммуникативные технологии в общении и речевой деятельности
на иностранном языке;
- уметь выявлять и формулировать проблемы, возникающие в процессе изучения иностранного
языка;  оценивать  свои  возможности,  реалистичность  и  адекватность  намеченных  способов  и
путей достижения планируемых целей.

владеть:



- межкультурной профессионально ориентированной коммуникативной компетенцией в разных
видах речевой деятельности;
-  различными  коммуникативными  стратегиями:  учебными  стратегиями  для  организации  своей
учебной деятельности;
-  стратегиями  рефлексии  и  самооценки  в  целях  самосовершенствования  личных  качеств  и
достижений;
- стратегиями восприятия, анализа, создания устных и письменных текстов разных типов;
-  интернет-технологиями,  в  том  числе  технологиями  искусственного  интеллекта  на  базе
нейронных сетей, для выбора оптимального режима получения информации; компенсаторными
умениями,  помогающими  преодолеть  «сбои»  в  коммуникации,  вызванные  объективными  и
субъективными, социокультурными причинами;
- разными приемами запоминания и структурирования усваиваемого материала;
- навыками эффективного взаимодействия с другими участниками коммуникации;
- презентационными технологиями для сообщения информации;
- технологиями командных коммуникаций, позволяющими достигать поставленной задачи
- риторическими техниками;
- различными видами чтения (поисковое, ознакомительное, аналитическое) с целью извлечения
информации;
- методом поиска и анализа информации из различных источников в профессиональной области;
- приемами оценки и самооценки результатов деятельности по изучению иностранного языка;
-  приемами  выявления  и  осознания  своих  языковых  возможностей,  личностных  и
профессионально-значимых качеств с целью их совершенствования;
-  умением  понимать  речь  носителей  и  не  носителей  языка  и  адекватно  реагировать  с  учетом
культурных норм международного общения;
-  умением  создавать  ясные,  логичные  высказывания  монологического  и  диалогического
характера в различных ситуациях бытового общения, пользуясь необходимым набором средств
коммуникации;
- приемами публичной речи и делового и профессионального дискурса на английском языке.

4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием 
отведенного на них количества академических часов и видов учебных занятий

4.1. Разделы дисциплины (модуля) и трудоемкости по видам учебных занятий

№ Тема (раздел) дисциплины

Трудоемкость по видам учебных занятий, включая 
самостоятельную работу, час.

Лекции Семинары Лаборат. работы Самост. 
работа

1 Введение в академический английский
для STEM 20 10

2 Академический  словарь  и  термины
STEM 20 10

3 Чтение техник и научной литературы 20 10

4 Письмо  и  структура
научно-технических текстов 20 10

5 Графика  и  данные:  презентации  и
визуальные материалы 20 10

6 Коммуникация и этика в STEM 20 10
Итого часов 120 60

Подготовка к экзамену 0 час.

Общая трудоёмкость 180 час., 4 зач.ед.

4.2. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам)



Семестр: 5 (Осенний)

1. Введение в академический английский для STEM

Знакомство с основами академического английского, целями и требованиями к коммуникации
в STEM. Обзор типовых форматов текстов: научные статьи, аннотации, резюме, технические
описания. Разбор структуры научного текста и базовых стратегий чтения.

2. Академический словарь и термины STEM

Расширение  лексического  запаса  и  обучение  активному  применению  STEM-терминологии  в
речи  и  текстах.  Работа  с  префиксами,  суффиксами,  характерными  терминами  по  выбранной
дисциплине.

3. Чтение техник и научной литературы

Стратегии  эффективного  чтения  технических  статей  и  докладов:  skimming,  scanning,
выделение  гипотез,  методов,  результатов,  ограничений.  Практика  чтения  абстрактов  и
введений.

Семестр: 6 (Весенний)

4. Письмо и структура научно-технических текстов

Освоение  основных  структур  текстов:  Abstract,  Introduction,  Methods,  Results,  Discussion,
Conclusion. Практика написания резюме, аннотации и короткого отчета о проекте.

5. Графика и данные: презентации и визуальные материалы

Работа  с  графиками,  таблицами  и  диаграммами;  умение  описывать  данные  и
интерпретировать результаты на английском. Подготовка и проведение коротких презентаций.

6. Коммуникация и этика в STEM

Этические  и  межкультурные  аспекты  академической  коммуникации,  корректная  и  вежливая
коммуникация, избегание плагиата, цитирование и ссылочные стили на английском.

5. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного 
процесса по дисциплине (модулю)

Учебная аудитория, для проведения учебных занятий, предусмотренных программой 
дисциплины, оснащенная оборудованием и техническими средствами обучения: столы и стулья 
для обучающихся и преподавателя; интерактивной доской (экраном); мультимедийным 
проектором; звуковоспроизводящей аппаратурой; компьютером для преподавателя, а также 
ноутбуками для обучающихся (при необходимости) с возможностью подключения к сети 
«Интернет» и обеспечением доступа в электронную информационно-образовательную среду ( 
далее - ЭИОС) МФТИ.

6.Перечень рекомендуемой литературы

Основная литература



1. Академическое письмо в научно-технических специальностях: теория и практика [Текст] = 
Academic Writing In the Sciences: Theory and Practice : учеб. пособие (на англ. языке) для вузов / 
Т. Б. Аленькина ; М-во образования и науки РФ, Моск. физ.-техн. ин-т (гос. ун-т) .— М. : МФТИ, 
2015 .— 276 с.
2. От академического письма - к научному выступлению. Английский язык / М. А. Федорова. – 
Москва: Флинта, 2018.
3. Английский язык для физиков и инженеров / И. Ю. Коваленко. – Москва: Юрайт, 2022.
Библиотека ИСТОК:
1. Skillful 2: Listening and Speaking [Text]: Student's book/ D. Bohlke& R. Brinks Lockwood. 
Macmillan Publishers Limited, 2013. -  189 c.                      
2. Skillful 2: Reading and Writing [Text]: Student's book/ D. Bohlke& R. Brinks Lockwood. 
Macmillan Publishers Limited, 2013. -  112 c.                                 
3. Macmillan Guide to Science [Text] : Student's Book / E. Kozharskaya : Designed by S. Korobov, 
Illustrated by V. Morenko .— Between Towns Road : Macmillan Publishers Limited, 2008 .— 127 p. + 
2 Audio CD. - Translation Work: p. 114-122. - Glossary: p. 123-127. - ISBN 9780230715455.                
             
4. Skillful 3: Reading and Writing [Text]: Student's book/ D. Bohlke& R. Brinks Lockwood. 
Macmillan Publishers Limited, 2018. -   c. 109                                

Дополнительная литература
1. Жанры академического письма%dGenres of academic writing, учеб. пособие/Т. Б. 
Аленькина,-М., Р. Валент, 2020
2. Английский язык для технических направлений (B1–B2) / Н. Л. Байдикова, Е. С. Давиденко. – 
Москва: Юрайт, 2022.
3. Английский язык для публичных выступлений (B1-B2) / Л. С. Чикилева. – Москва: Юрайт, 
2022.

7. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых 
для освоения дисциплины (модуля)

1. lms.mipt.ru. – виртуальная обучающая среда LMS МФТИ для обеспечения образовательного 
процесса с применением электронного обучения (далее – ЭО) и дистанционных 
образовательных технологий (далее – ДОТ).                             
2. http://quizlet.com/class/939866/- онлайн сервис, с помощью которого можно создавать 
дидактические флэшкарточки как для очного, так и дистанционного обучения; используется для 
тренировки новых лексических единиц.                              
3. http://firstyearadvancedteachers.wikispaces.com/ wiki -.платформа, на базе которой создан сайт с 
дополнительными материалами и упражнениями.                             
4. www.ted.com – сайт с видеоматериалами, которые студенты просматривают в качестве 
домашнего задания.                              
5. www.newscientist.com – сайт, статьи с которого используются в качестве дополнительного и 
домашнего чтения.                               
6. www.learnenglish./britishcouncil.org – сайт с интерактивными упражнениями по лексике и 
грамматике.                               
7. www.pearsonlongman.com/languageleader - дополнительные материалы к УМК Language Leader 
на сайте издательства Pearson Education Limited.                              
8. https://drive.google.com/?usp=folder&authuser=0#folders/0B_DCf7sR1KK7T25UZ3kxVWZhREU 
- документальные фильмы для просмотра на уроке и дома.                              
9. http://www.scientificamerican.com/ - подкасты для аудирования.                               

8.  Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного 
процесса по дисциплине (модулю), включая перечень необходимого программного обеспечения 
и информационных справочных систем (при необходимости)



Для ведения учебного процесса используются: информационно-технологическое пространство 
МФТИ (специализированная инфраструктура, включающая в себя совокупность 
программно-аппаратных средств, а именно: серверы, персональные компьютеры, системы 
передачи данных, лицензионное программное обеспечение);  электронно-информационный 
ресурс библиотеки; база данных системы электронного обучения (lms.mipt.ru); базы данных 
электронных справочных систем (в свободном доступе или доступе на основании заключенных 
договоров), автоматизированные средства доступа к электронным информационным ресурсам; 
другие базы данных и файловые системы, используемые в образовательном процессе.
Учебная деятельность реализуется с использованием ЭИОС  МФТИ (http://lms.mipt.ru), с 
помощью которой осуществляется фиксация хода образовательного процесса, результатов 
промежуточной аттестации, самоконтроля выполнения заданий,  проведения тестирования, а 
также предоставляется неограниченный доступ обучающимся и научно-педагогических 
работникам к информационно-образовательным ресурсам ЭИОС из любой точки, в которой 
имеется доступ к информационно-телекоммуникационной сети «Интернет».
На практических занятиях используются технологии общего или индивидуального пользования: 
мультимедийные технологии (работа на интерактивной доске, некоторые технологии 
презентаций посредством компьютера, и те, что ширятся по сетям), общественные зоны, личные 
удаленные рабочие места, а также электронные информационно-образовательные ресурсы, 
которые обеспечивает взаимодействие участников образовательного процесса.
Самостоятельная работа обучающихся осуществляется с использованием виртуальной 
обучающей среды на основе LMS МФТИ (https://lms.mipt.ru/), с помощью которой обучающимся 
предоставляется доступ к различным источникам мультимедийной информации, организуется 
общение всех участников учебного процесса, осуществляется интерактивный контроль и 
самоконтроль выполнения заданий, проводится тестирование.

9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля)

Обучающийся,  осваивающий  дисциплину  должен  овладеть  межкультурной  коммуникативной
компетенцией,  включающей  в  себя:  лингвистическую  компетенцию  (способность  в
соответствии с нормами изучаемого языка правильно конструировать грамматические формы и
синтаксические построения), социолингвистическую компетенцию (способность использовать и
преобразовывать  языковые  формы  в  соответствии  с  ситуацией  иноязычного  общения),
социокультурную  компетенцию  (способность  учитывать  в  общении  речевое  и  неречевое
поведение,  принятое  в  стране  изучаемого  языка),  социальную  компетенцию  (способность
взаимодействовать  с  партнерами  по  общению,  владение  соответствующими  стратегиями),
дискурсивную компетенцию (способность понять и достичь связности отдельных высказываний
в  значимых  коммуникативных  моделях)  стратегическую  компетенцию  (умение  пользоваться
наиболее  эффективными  стратегиями  при  решении  коммуникативных  задач),  предметную
компетенцию  (знание  предметной  информации  при  организации  собственного  высказывания
или  понимания  высказывания  других  людей),  прагматическую  компетенцию  (способность  к
общению  и  умение  реализовывать  любое  высказывание  учитывая  условия  при  которых
осуществляется  акт  говорения  (слушания,  письма),  статус  адресата,  объект  обсуждения  и  т.д.)
для  развития  личностных  и  профессиональных  качеств,  осознания  социальной  значимости
своей  профессиональной  деятельности,  уважительному  отношению  и  соблюдению  принципов
этики,  морали,  нравственности  и  толерантности,  а  также  читательскую  компетенцию:
способность  к  корректному  извлечению  информации  из  текста  и  профессионально
ориентированную читательскую компетенцию: способность к пониманию и обработке текстовой
информации профессиональной направленности.
Освоение  дисциплины  происходит  на  практических  занятиях  в  учебной  аудитории  и  в
самостоятельной  работе  обучающегося,  в  условиях  самоконтроля,  взаимоконтроля  и
взаимопроверки  при  взаимодействии  между  участниками  образовательного  процесса,  в  том
числе  синхронное  и  (или)  асинхронное  взаимодействия  посредством  сети  «Интернет»  с
применением ЭИОС МФТИ (lms.mipt.ru).
На  практических  занятиях  основное  внимание  уделяется  формированию  умений  и  навыков
владения  как  устными  видами  речевой  деятельности  (говорение,  аудирование),  так  и
письменными видами речевой деятельности (чтение, письмо). Текущий контроль по дисциплине
проводится  на  каждом  практическом  занятии  в  устной  и  письменной  формах.  Объектом
текущего контроля является уровень сформированности языковых навыков и речевых умений.
Практические  занятия  проводятся  на  основе  коммуникативного  подхода  с  использованием
активных/интерактивных форм работы:



– работа в малых группах;
– дискуссия;
– обучающие игры (ролевые, проблемные ролевые, деловые и т.д);
–  эвристическая  беседа  по  содержанию  прочитанного  или  прослушанного  текста,
просмотренного видео материала;
– обсуждение вопросов и обмен мнениями;
–  отработка  просмотрового  чтения  текстов,  проверка  понимания  содержания  и  смысла
просмотренного текста;
– просмотр и обсуждение видеоматериала;
– презентации на основе современных мультимедийных средств.
Успешное  овладение  программой  дисциплины  (модуля)  в  целом  и  эффективность  каждого
практического занятия напрямую зависят от регулярной самостоятельной работы обучающегося.
Задания  для  самостоятельной  работы  должны  выполняться  обучающимся  в  полном  объеме  и
точно в указанные сроки.
Самостоятельная работа включает в себя:
– повторение и закрепление пройденного материала;
– выполнение лексико-грамматических упражнений, направленных на формирование языковых
навыков;
– чтение и проверка понимания текстов;
– прослушивание аудиозаписей и просмотр видеоматериалов, выполнение к ним заданий;
–  выполнение  творческих  письменных  заданий,  направленных  на  формирование  речевых
умений;
– домашнее чтение, конспектирование, перевод на русский;
– подготовка монологических и диалогических высказываний по изучаемой теме.
При возникновении вопросов или трудностей, связанных с освоением содержания дисциплины
(модуля),  обучающийся  может  обратиться  к  преподавателю,  используя
информационно-коммуникационные ресурсы МФТИ (корпоративная почта, чат в ЭИОС и иные
компоненты телекоммуникационной среды).
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1. Компетенции, формируемые в процессе изучения дисциплины

Код и наименование компетенции Индикаторы достижения компетенции

УК-3 Способен осуществлять социальное 
взаимодействие и реализовывать свою роль в 
команде

УК-3.1  Способен  устанавливать  разные  виды
коммуникации  (учебную,  научную,  деловую,
неформальную и др.)
УК-3.2  Взаимодействует  с  другими  членами  команды
для достижения поставленной задачи

УК-4 Способен осуществлять деловую 
коммуникацию в устной и письменной 
формах на государственном языке 
Российской Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах)

УК-4.1  Демонстрирует  умение  вести  обмен  деловой
информацией  в  устной  и  письменной  формах  на
государственном  языке  Российской  Федерации  и  не
менее чем на одном иностранном языке 
УК-4.2  Использует  современные
информационно-коммуникативные  средства  для
коммуникации

УК-5 Способен осмысливать культурное 
разнообразие общества в 
социально-историческом, этическом и 
философском аспектах

УК-5.1  Знает  основные  категории  философии,  законы
исторического  развития,  основы  межкультурной
коммуникации
УК-5.2  Имеет  представление  о  системах  этических  и
интеллектуальных  ценностей  и  норм,  их  значении  в
истории общества

2. Показатели оценивания компетенций

В  результате  изучения  дисциплины  «Наука  без  границ:  английский  язык  для  STEM  дисциплин»
обучающийся должен:

знать:



- особенности видов речевой деятельности на английском языке;
- основные фонетические, лексические и грамматические явления и структуры, используемые в
устной и письменной речи при общении на английском языке, их отличие от родного языка для
аргументированного  и  логичного  построения  высказываний,  позволяющих  использовать
изучаемый язык в повседневной и деловой коммуникации;
-  межкультурные различия,  культурные традиции и реалии,  языковые нормы, социокультурные
особенности поведения и речевого этикета страны изучаемого языка при устной и письменной
межличностной коммуникации, межкультурном общении;
- виды коммуникативных намерений, соотношение коммуникативных намерений с замыслом и
целью  речевой  коммуникации,  типовые  приемы  и  способы  выражения  коммуникативных
намерений  на  английском  языке  в  устной  и  письменной  речи,  принципы  понимания
коммуникативных намерений собеседников;
-  основы  организации  письменной  коммуникации,  типы  коммуникативных  задач  письменного
общения и функции письменных коммуникативных средств;
-  специфику  использования  вербальных  и  невербальных  средств  в  ситуациях  иноязычной
коммуникации;
- риторические приемы, используемые в различных видах коммуникативных ситуаций;
- виды и особенности письменных текстов и устных выступлений, общее содержание сложных
текстов  на  абстрактные  и  конкретные  темы,  особенности  иноязычных  аутентичных  текстов,
универсальные закономерности структурной организации текста, в том числе узкоспециальных
текстов;
-  правила  использования  различных  технических  средств  с  целью  поиска  и  извлечения
иноязычной  информации,  основные  правила  определения  релевантности  и  надежности
иноязычных источников, анализа и синтеза информации;
- мировые достижения, открытия, события из области истории, культуры, политики, социальной
жизни;
-  общие  формы  организации  групповой  работы;  особенности  поведения  и  интересы  других
участников;  основы  стратегического  планирования  работы  команды  для  достижения
поставленной цели;
-  стандартные  типы  коммуникативных  задач,  цели  и  задачи  деловых  переговоров,
социокультурные  особенности  ведения  деловых  переговоров,  коммуникативно-прагматические
и жанровые особенности переговоров;
-  основные  виды,  универсальные  правила,  нормы  официальных  и  деловых  документов,
особенности их стиля и оформления деловой переписки.

уметь:



- понимать и использовать языковые средства во всех видах речевой деятельности на английском
языке;
- вести диалог на английском языке в различных областях современного научного знания;
-  соблюдать  речевой  этикет  в  ситуациях  повседневного  и  делового  общения  (устанавливать  и
поддерживать контакты, завершать беседу,  запрашивать и сообщать информацию, побуждать к
действию, выражать согласие/несогласие с мнением собеседника, просьбу);
- устно реализовать коммуникативное намерение с целью воздействия на партнера по общению
начинать,  вести/поддерживать  и  заканчивать  диалог-расспрос  об  увиденном,  прочитанном,
диалог-обмен  мнениями  и  соблюдая  нормы  речевого  этикета,  при  необходимости  используя
стратегии восстановления сбоя в процессе коммуникации (переспрос, перефразирование и др.);
-  письменно  реализовывать  коммуникативные  намерения  (информирование,  запрос,  просьба,
согласие, отказ, извинение, благодарность);
- извлекать общую и детальную информацию при чтении аутентичных англоязычных текстов;
-  сообщать  информацию  на  основе  прочитанного  текста  в  форме  подготовленного
монологического высказывания (презентации по предложенной теме);
- понимать монологические и диалогические высказывания при непосредственном общении и в
аудио/видеозаписи;
- понимать коммуникативные интенции полученных письменных и устных сообщений;
- развертывать предложенный тезис в виде иллюстрации, детализации, разъяснения;
- использовать современные информационные технологии для профессиональной деятельности,
делового общения и саморазвития;
- подбирать литературу по теме, составлять  глоссарий, в том числе двуязычный, переводить и
реферировать  специальную  литературу,  объяснить  свою  точку  зрения  и  рассказать  о  своих
планах;
-  выбирать  речевое  поведение,  тактики  и  стратегии  в  соответствии  с  целями и  особенностями
коммуникации;
-  осуществлять  устное  и  письменное  иноязычное  общение  в  соответствии  со  своей  сферой
профессиональной деятельности;
-  учитывать  особенности  поведения  и  интересы  других  участников  коммуникации,
анализировать  возможные  последствия  личных  действий  в  социальном  взаимодействии  и
командной работе, и с учетом этого строить продуктивное взаимодействие в коллективе;
-  использовать  приемы  и  принципы  построения  публичной  речи  для  сообщения
профессионально-ориентированного содержания на английском языке;
-  распознавать  и  дифференцировать  языковые  и  речевые  явления,  выделять  основную  и
второстепенную  информацию  при  чтении  аутентичных  текстов  и  восприятии  речи  на  слух,
использовать  типовые  средства  устной  и  письменной  коммуникации  в  межличностном
общении; 
-  применять  адекватные  коммуникативные  средства  в  стандартных  ситуациях  общения  на
профессионально-ориентированные темы;
- описать графическую информацию (круговая гистограмма, таблица, столбиковый и линейный
графики);
- написать саммари, ревью, краткую статью-совет на предложенную тему;
- реферировать и аннотировать иноязычные профессиональные тексты;
-  создавать  деловую  корреспонденцию  с  учетом  социокультурных  требований  к  внешней  и
внутренней формам текста и использованием типизированных речевых высказываний;
-  подбирать  литературу  по  теме,  составлять  профессионально-ориентированный  иноязычный
тезаурус;
-  применять информационно-коммуникативные технологии в общении и речевой деятельности
на иностранном языке;
- уметь выявлять и формулировать проблемы, возникающие в процессе изучения иностранного
языка;  оценивать  свои  возможности,  реалистичность  и  адекватность  намеченных  способов  и
путей достижения планируемых целей.

владеть:



- межкультурной профессионально ориентированной коммуникативной компетенцией в разных
видах речевой деятельности;
-  различными  коммуникативными  стратегиями:  учебными  стратегиями  для  организации  своей
учебной деятельности;
-  стратегиями  рефлексии  и  самооценки  в  целях  самосовершенствования  личных  качеств  и
достижений;
- стратегиями восприятия, анализа, создания устных и письменных текстов разных типов;
-  интернет-технологиями,  в  том  числе  технологиями  искусственного  интеллекта  на  базе
нейронных сетей, для выбора оптимального режима получения информации; компенсаторными
умениями,  помогающими  преодолеть  «сбои»  в  коммуникации,  вызванные  объективными  и
субъективными, социокультурными причинами;
- разными приемами запоминания и структурирования усваиваемого материала;
- навыками эффективного взаимодействия с другими участниками коммуникации;
- презентационными технологиями для сообщения информации;
- технологиями командных коммуникаций, позволяющими достигать поставленной задачи
- риторическими техниками;
- различными видами чтения (поисковое, ознакомительное, аналитическое) с целью извлечения
информации;
- методом поиска и анализа информации из различных источников в профессиональной области;
- приемами оценки и самооценки результатов деятельности по изучению иностранного языка;
-  приемами  выявления  и  осознания  своих  языковых  возможностей,  личностных  и
профессионально-значимых качеств с целью их совершенствования;
-  умением  понимать  речь  носителей  и  не  носителей  языка  и  адекватно  реагировать  с  учетом
культурных норм международного общения;
-  умением  создавать  ясные,  логичные  высказывания  монологического  и  диалогического
характера в различных ситуациях бытового общения, пользуясь необходимым набором средств
коммуникации;
- приемами публичной речи и делового и профессионального дискурса на английском языке.

3. Перечень типовых (примерных) вопросов, заданий, тем для подготовки к текущему контролю

Тема 1: Введение в академический английский для STEM.
Виды заданий:
Виды заданий по теме:
•   чтение коротких материалов с последующим заполнением вопросов на смысл и структуру;
•   мини-эссе на тему «Почему английский нужен в STEM» (150–180 слов);
•   лексический минимум: активизация базовых терминов по математике, физике и инженерии;
•   аудирование: прослушивание короткой лекции и ответ на вопросы;
•   устное выступление: 2–минутная презентация о своей специальности.
Тема 2. Академический словарь и термины STEM
Виды заданий:
•   словарь-практикум: собираем и запоминаем термины с примерами в контексте;
•   задания на сопоставление понятий и определений;
•    чтение  графических  материалов  (диаграммы,  схемы)  и  описание  их  содержания  простыми
предложениями;
•   небольшая письменная заметка (аннотация) к источнику на английском;
•   диктант по техническим терминам.
Тема 3. Чтение техник и научной литературы
Виды заданий:
•   чтение абстракта и конспект с выделением целей, методов и результатов;
•   анализ метода исследования в кратком виде (2–3 предложения);
•   упражнения на распознавание типа текста (методический, экспериментальный, обзорный);
•   подготовка резюме к 100–150 словам.
Тема 4. Письмо и структура научно-технических текстов
Виды заданий:
•   написание аннотации к источнику (120–150 слов);
•   создание резюме проекта или исследования по заданному набору данных;
•   редактирование и корректура текста: устранение ошибок стилистики и выражений;



•   тренировка формулировок целей, задач и гипотез.
Тема 5: Графика и данные: презентации и визуальные материалы
 Виды заданий: 
•   описание графика/диаграммы на английском (120–180 слов);
•   устная презентация результатов анализа данных в формате 5–7 слайдов;
•   создание короткой инструкции по чтению графика;
•   тренинг устной речи: вопросы и ответы по теме.
Тема 6. Коммуникация и этика в STEM
Виды заданий:
•   обсуждение этических кейсов (3–4 вопроса) в формате дебатов или диалога;
•   работа над цитированием и ссылками ( MLA/APA style) в коротком тексте;
•   создание и защита мини-представления проекта на английском (5–7 минут).

Методические рекомендации, определяющие процедуру оценивания знаний, умений и владений
и (или) опыта деятельности текущего контроля успеваемости по дисциплине

Оценка  знаний,  умений,  владений,  характеризующая  этапы  формирования  компетенций  по
дисциплине иностранного языка носит комплексный характер и проводится в форме текущего и
промежуточного  контроля  успеваемости  обучающихся,  осуществляемого  с  помощью
балльно-рейтинговой  системы  (БРС)  МФТИ.  Оценка  успешности  освоения  дисциплины
выражается  в  100-балльной  шкале  БРС  МФТИ,  как  суммарные  баллы,  которые  набирает
обучающийся  по  результату  текущего  контроля  успеваемости  и  промежуточной  аттестации  в
семестре (итоговый рейтинг).
Текущий  контроль  успеваемости  проводится  в  течение  семестра  с  целью  контроля  усвоения  у
обучающихся  знаний,  умений  и  уровня  владения  иностранным  языком  для  решения
коммуникативных задач в социокультурной, академической и профессионально-деловой сферах
деятельности,  своевременного  выявления  сложностей  при  освоении  дисциплины  и  их
устранению,  а  также  оказания  своевременной  консультативной  индивидуальной  помощи
обучающимся.
Показателем текущего контроля успеваемости служит выполнение всех видов учебной работы,
предусмотренной  рабочей  программой  дисциплины,  в  том  числе  аудиторная  работа
обучающегося, посещение практических (семинарских) занятий и академическая активность на
занятиях по иностранному языку.
Виды,  формы,  критерии  оценки,  периодичность  и  порядок  проведения  текущего  контроля
успеваемости  обучающихся  (далее  –  контрольные  точки)  определяются  самостоятельно  в
соответствии  с  поставленными  задачами  и  спецификой  реализуемой  рабочей  программы
дисциплины.
К контролю текущей успеваемости относятся проверка знаний, умений и владений:
-  на  занятиях  (опросы,  интерактивные  беседы,  доклады,  презентации,  ролевые  игры,
выполнение контрольных заданий по разным видам речевой деятельности и тестов для проверки
лексико-грамматических навыков);
-  по  результатам  индивидуальной  самостоятельной  работы  (подготовка  устных  докладов,
выполнение  тренировочных  онлайн-тестов  и  заданий  для  контроля  и  самоконтроля  умений
аудирования, чтения, письма и лексико-грамматических навыков в LMS МФТИ.
-  в  ходе  индивидуальных  консультаций  с  обучающимися,  имеющими  академические
задолженности. 
Для  организации  текущего  контроля  учебных  достижений  внутри  учебной  дисциплины
определяются  контрольные  точки,  оптимально  расположенные  во  временном  интервале
изучения  дисциплины  (План  контроля  результатов  обучения)  и  доводятся  до  сведения
обучающихся: для первого курса на второй неделе учебного семестра, в остальных случаях – на
первом учебном занятии семестра, а также размещаются на образовательной платформе в LMS
МФТИ.



На проверку письменных работ в рамках текущего контроля успеваемости в семестре отводится
не  более  7  календарных  дней.  Преподаватель  ведущий  дисциплину  обязан  своевременно
информировать  обучающихся  о  результатах  прохождения  каждой  контрольной  точки,  об
учебных  достижениях  на  разных  этапах  освоения  дисциплины  и  своевременно  вносить
результаты  оценочных  мероприятий  (в  том  числе  за  выполнение  письменных  работ)  в
электронный  журнал,  чтобы  обучающиеся  могли  своевременно  видеть  оценки  на  платформе
LMS МФТИ.
Отставание  обучающегося  от  графика  мероприятий  текущего  контроля  (невыполнение
предусмотренных  программой  всех  контрольных  точек  и  несдача  индивидуальных  заданий  и
т.д.) по изучаемой дисциплине приводит к образованию текущей задолженности.
Оценка за текущую работу в семестре определяется суммарно по окончании семестра на основе
промежуточных рейтинговых баллов, полученных обучающимся в семестре, с учетом их общей
трудоемкости и выставляется как средневзвешенный балл.
Баллы,  составляющие  текущий  рейтинг,  фиксируются  педагогическим  работником  в
электронном  журнале  LMS  МФТИ.  При  подсчете  рейтинговых  баллов  в  LMS  МФТИ
применяется правило округления до целого числа.

Академическая честность и плагиат

Плагиат

Представляет  собой  незаконное  присвоение  чужих  идей  и  результатов  деятельности,
использование  не  являющихся  общеизвестными  фактов,  концепций  или  особенностей  (устной
или письменной) речи, заимствованных из другого источника без ссылки на него. При отправке
любой  работы  (на  бумажном  носителе  или  в  электронном  виде)  вы  соглашаетесь  соблюдать
положения  МФТИ  о  плагиате.  Вы  также  обязуетесь  создавать  работы  самостоятельно,  с
должным  обозначением  и  цитированием  всех  использованных  материалов  из  опубликованных
или  неопубликованных  работ  других  лиц,  а  также  предоставлять  к  проверке  работы,  не
созданные  в  рамках  иных  учебных  курсов.  Кроме  того,  отправляя  работу,  вы  даете  согласие
МФТИ  на  принятие  возможных  мер,  целью  которых  является  подтверждение  подлинности
представленного  материала,  включая  (без  ограничения  нижеперечисленным)  проверку  работы
на плагиат посредством специализированных сервисов и предоставление копии работы другому
сотруднику (сотрудникам).
Использование ChatGPT и других инструментов генеративного ИИ: в рамках данного учебного
курса  разрешается  использовать  генеративный  ИИ  в  определенных  контекстах  и  при  условии
ссылки  на  такое  использование.  Департамент  иностранных  языков  выступает  в  поддержку
осознанного  экспериментирования  с  инструментами  генеративного  ИИ,  такими  как  ChatGPT
и/или иными ресурсами. Однако при использовании этих инструментов необходимо принимать
во  внимание  важные  соображения,  в  том  числе,  касающиеся  информационной  безопасности  и
конфиденциальности данных, соблюдения установленных требований и авторских прав, а также
академической  честности.  Необходимо  указывать  каждый  факт  использования  инструментов
ИИ, даже если целью использования является формирование концепций, а не создание готового
текста или иллюстраций.
При использовании инструментов ИИ в ходе выполнения заданий необходимо создать документ
(приложение к заданию), в который будут включены:
- диалог с инструментом ИИ полностью, с выделением наиболее релевантных фрагментов;
- указание на конкретный инструмент ИИ (например, ChatGPT или иной);
-  объяснение  того,  каким  образом  использовались  инструменты  ИИ  (например,  с  целью
формирования  идей,  оборотов  речи,  создания  элементов  текста,  длинных  фрагментов  текста,
последовательности  доводов  в  защиту  той  или  иной  теории,  доказательств,  иллюстраций
основных концепций и т. д.);
- обоснование целесообразности использования инструментов ИИ (например, в целях экономии
времени,  стимулирования  вдохновения  или  размышлений  о  поставленной  проблеме;  чтобы
справиться с растущим стрессом, прояснить смысл текста, перевести текст и т. д.).

Исследования, фальсификация и подделка



От учащихся ожидаются честность и точность во всех представленных работах, будь то научные
статьи  или  письменные  работы  на  курсах  журналистики  или  любых  других  учебных  курсах.
Подделка  —  это  преднамеренное  искажение  данных,  результатов  или  цитат,  включая  ложное
цитирование  источников  или  цитирование  источников,  которые  не  использовались  в  работе.
Фальсификация  —  это  манипулирование  исследованием,  включая  искажение  или  сокрытие
важных  данных  или  результатов.  Как  и  плагиат,  подделка  и  фальсификация  являются
серьезными нарушениями академической честности,  которые подлежат критической оценке со
стороны администрации с последующим принятием дисциплинарных мер.

Политика курса и ожидаемые результаты

С целью стимулирования активного участия в обсуждениях на учебных занятиях, обучающимся
выставляются  баллы  за  посещение  и  академическую  активность,  как  результат  интеграции
различных  видов  деятельности  и  проявлений  активности,  наиболее  существенных  именно  в
сфере учебных взаимодействий. Баллы выставляются за посещение каждого учебного занятия и
активное участие в учебной работе на практических занятиях.

Посещаемость

Необходимо  добросовестно  посещать  учебные  занятия.  В  случае  одного  пропуска  без
уважительной причины (отсутствие подтверждающего документа/справки/больничного) оценка
текущего  рейтинга  за  курс  снижается.  Если  обучающийся  вынужден  пропустить  учебное
занятие,  то  необходимо  заранее  уведомить  об  этом  преподавателя  любым  удобным  средством
информирования (эл. почта, чат в LMS, чат курса, служебная записка от физтех-школы и т.д.).
Отсутствие  на  учебных  занятиях  (по  уважительной/без  уважительной  причины)  и  отставание
обучающегося  от  графика  мероприятий  текущего  контроля  (невыполнение  предусмотренных
программой  всех  учебных  заданий,  несдача  индивидуальных  заданий  и  т.д.)  по  изучаемой
дисциплине (курсу) приводит к текущей задолженности.

4. Перечень типовых (примерных) вопросов и тем для проведения промежуточной аттестации 
обучающихся

5 семестр (осенний) - зачет

Примеры заданий для промежуточной аттестации (устная и письменная часть) в форме зачета.

Устная часть:
Прочитать предоставленный текст (научная статья или отрывок из учебника) на тему, связанную
с одной из STEM дисциплин. Ответьте на следующие вопросы:
1. Какова основная идея текста?
2. Какие ключевые термины используются в тексте? Приведите их определения.
3. Как автор структурирует аргументацию? Укажите примеры.

Письменная часть:
Написать краткий научный текст (300-400 слов) по одной из следующих тем:
1. Важность академического словаря для студентов, осваивающих STEM дисциплины.
2. Роль визуальных материалов в научных исследованиях.
3. Этические аспекты коммуникации в STEM.

6 семестр (весенний) - дифференцированный зачет

Примеры заданий для промежуточной аттестации (устная и письменная часть) в форме зачета.

Устная часть:
Прочитать статью в пределах 1000–1500 слов;  ответить на вопросы по структуре (цель,  метод,
результаты, ограничения).
Чтение текста об исследовательской этике. 



Ответить на вопросы и подготовить краткое заключение (2–3 минуты).

Письменная часть:
Написать  180–220  эссе  на  тему:  «Как  я  буду  обеспечивать  этичность  своих  исследований  и
коммуникаций в академической среде?».
Проанализировать  схему:  Title,  Abstract,  Introduction,  Methods,  Results,  Discussion,  Conclusion,
References. Придумать короткий план для собственной короткой статьи (250–300 слов) по теме
STEM дисциплины.

Критерии оценивания
Оценка  успешности  освоения  обучающимися  материала  по  дисциплине  (знаний,  умений,
владений) характеризующая этапы формирования компетенций проводится в форме текущего и
промежуточного  контроля,  осуществляемого  с  помощью  балльно-рейтинговой  системы  (БРС)
МФТИ и выражается в 100-балльной шкале (Оценка/Баллы):

Отлично:
Оценка  «отлично  (10)»  выставляется  обучающемуся,  получившему  96-100  баллов  в
балльно-рейтинговой системе оценивания.
Оценка  «отлично  (9)»  выставляется  обучающемуся,  получившему  91-95  баллов  в
балльно-рейтинговой системе оценивания.
Оценка  «отлично  (8)»  выставляется  обучающемуся  получившему  86-90  баллов  в
балльно-рейтинговой системе оценивания.

Хорошо:
Оценка  «хорошо  (7)»  выставляется  обучающемуся,  получившему  81-85  баллов  в
балльно-рейтинговой системе оценивания.
Оценка  «хорошо  (6)»  выставляется  обучающемуся,  получившему  76-80  баллов  в
балльно-рейтинговой системе оценивания.
Оценка  «хорошо  (5)»  выставляется  обучающемуся,  получившему  71-75  баллов  в
балльно-рейтинговой системе оценивания.

Удовлетворительно:
Оценка  «удовлетворительно  (4)»  выставляется  обучающемуся,  получившему  66-70  баллов  в
балльно-рейтинговой системе оценивания.
Оценка  «удовлетворительно  (3)»  выставляется  обучающемуся,  получившему  60-65  баллов  в
балльно-рейтинговой системе оценивания.

Неудовлетворительно:
Оценка  «неудовлетворительно  (2)»  выставляется  обучающемуся,  получившему  48-59  балла  в
балльно-рейтинговой системе оценивания.
Оценка  «неудовлетворительно  (1)»  выставляется  обучающемуся,  получившему  0-47  балла  в
балльно-рейтинговой системе оценивания
.
Критерии  оценивания  знаний,  умений  и  навыкови  (или)  опыта  деятельности  представлены  в
прикреплённом файле.

5. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, умений, навыков и
(или) опыта деятельности

Промежуточная  аттестация  по  завершению  освоения  дисциплины(модуля)  проводится  в  5
семестре  (осенний)  в  форме  зачета  и  в  6  семестре  (весенний)  в  форме  дифференцированного
зачета. Каждый из них состоит из 2 частей: устная и письменная.

    Промежуточная аттестация в форме зачета осуществляется в период зачетной недели.
    На каждую часть зачета (устную и письменную) в рейтинге отводится по 10 баллов. 
Из 10 баллов за устную часть зачета:



0-5  баллов  формируются  по  результату  участия  студентов  во  всех  устных  видах  речевой
деятельности  на  учебных  занятиях  и  выставляется  в  электронный  журнал  LMS  МФТИ
автоматически, как суммарный балл в конце осеннего семестра;

0-5 баллов обучающийся получает на зачетной неделе в период проведения промежуточной
аттестации. 

Формой  выполнения  письменной  части  промежуточной  аттестации  в  форме  зачета  з
выступает  независимое  тестирование  ИСТОК,  проводимое  ДИЯ на  последней  учебной  неделе
семестра  и  оценивается  от  0  (ноля)  до  10  баллов  (п.  2.2  Положения  о  тестировании  в
Департаменте иностранных языков, в действующей редакции).

Промежуточная  аттестация  в  форме  дифференцированного  зачета  осуществляется  в  период
зачетной недели, включае в себя устную и письменную часть.
    На каждую часть (устную и письменную) отводится по 5 баллов.

К  устной  части  дифференцированного  зачета/экзамена  допускаются  все  обучающиеся,
независимо от количества баллов, полученных за письменную часть.

Итоговый рейтинг  за  семестр при освоении дисциплины (модуля)  или курса  обучения (курс
по  выбору)  составляет  максимум  100  баллов  и  формируется  как  сумма  баллов,  состоящая  из
следующих компонентов:

Осенний семестр (зачет):
Текущий  рейтинг  (баллы  по  результатам  текущего  контроля  успеваемости  в  семестре)
составляет максимум 80 баллов, в том числе:
- 4 балла     – посещаемость занятий;
- 12 баллов – академическая активность на учебных занятиях;
- 48 баллов – рубежи текущего контроля (контрольные точки);
- 16 баллов – выполнение обязательных письменных работ за семестр.
Максимальное  количество  баллов  за  промежуточную  аттестацию  составляет  20  баллов  в  том
числе:
- 10 баллов – за устную часть;
- 10 баллов – за письменную часть.

Весенний семестр (дифференцированный зачет/экзамен).
Текущий  рейтинг  (баллы  по  результатам  текущего  контроля  успеваемости  в  семестре)  –
максимум 90 баллов, в том числе:
-  4 балла   –  посещаемость занятий;
- 12 баллов – академическая активность на учебных занятиях;
- 48 баллов – рубежи текущего контроля (контрольные точки);
- 10 баллов – независимое тестирование;
- 16 баллов – выполнение обязательных письменных работ за семестр.
Максимальное  количество  баллов  за  промежуточную  аттестацию  составляет  10  баллов  в  том
числе:
- 5 баллов – за устную часть;
- 5 баллов – за письменную часть.

В течение учебного семестра по дисциплине должен быть накоплен текущий рейтинг не менее
60 % от максимального значения текущего рейтинга.
Все  виды  учебных  работ  должны  выполняться  точно  в  сроки,  предусмотренные  программой
обучения.



Критерии оценивания знаний умений и навыков и (или) опыта деятельности 

текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации 

1. Академическая активность на учебных занятиях 

Описание критерия академической активности Баллы 

 Демонстрирует отличное знание пройденного материала и умение эффективно 
его применять его на практике 

 Принимает активное участие в выполнении всех видов заданий на занятии 
 Проявляет инициативу во взаимодействии с преподавателем и/или другими 

обучающимися  
 Даёт обдуманные ответы и комментарии, которые способствуют более 

глубокому обсуждению предмета 
  На вопросы и замечания обучающихся и/или преподавателя отвечает вовремя 

и в приемлемой форме  

2 

 Демонстрирует хорошее знание пройденного материала,но при применении их 
на практике демонстрирует незначительные затруднения 

 Принимает участие в выполнении большинства видов заданий 
 Готов сам принять участии в обсуждении, не дожидаясь, когда его спросят 
 Даёт ответы на большую часть вопросов других обучающихся и/или 

преподавателя 

1.5 

 Демонстрирует удовлетворительное знание пройденного материала, но 
применение их на практике даётся ему с трудом  

 Принимает участие в выполнении некоторых видов заданий 
 Участие в обсуждении принимает время от времени 
 Даёт ответ только на прямые обращённые к нему вопросы преподавателя и/или 

других обучающихся 

1 

 Демонстрирует неудовлетворительное знание пройденного материала, часто не 
может применить его на практике 

 Не демонстрирует желания принимать участия в работе на занятии 
 Редко принимает участие в обсуждении 
 С трудом отвечает на прямые обращённые к нему вопросы преподавателя 

и/или других обучающихся  

0,5 

 Демонстрирует плохое знание пройденного материала 
 Практически не принимает участие в работе на занятии 
 На прямые обращённые к нему вопросы преподавателя и/или обучающихся 

ответа не даёт  

0 

 

2. Интегрированные рецептивные и продуктивные навыки:  

аудирование/чтение            письмо 
 

Бал 
лы Общее описание Содержание 

Коммуникативные 
навыки 

Композиция 
Уровень 
владения 
языком 

5 Ответ 
соответствует 
условиям 
задания с 
небольшими 
погрешностями 
в полноте 
высказывания и 
отвечает 
следующим 
критериям 

Ответ 
  полностью 
соответствует 
условиям задания 
  содержит 
необходимую и 
достаточную 
информацию из 
текста 
(письменного/аудио
/ видео) и ее анализ 
  демонстрирует 
отличное 
понимание цели 
задания и целевой 
аудитории 

Студент 
 демонстрирует 
глубокое знание 
норм выполнения 
конкретного типа 
задания 
 использует 
соответствующий 
формат и стиль речи 
в процессе всего 
высказывания 
 эффективно и 
убедительно 
передает идеи 

Ответ 
 полон и 
внутренне 
непроворетичив 
(композиция 
логична и 
последовательна, 
текст читается 
легко) 
 используется 
большое число 
элементов-связок 
 число слов 
соответствует 
требуемому 
 

Ответ 
 демонстрирует 
уверенное 
владение 
разнообразными 
грамматическими 
конструкциями и 
обладает 
словарным 
запасом, 
соответствующи
м требуемому 
уровню 
 содержит 
незначительные 
ошибки, не 



  демонстрирует 
ясную 
последовательность 
изложения мыслей 
при наличии 
уместных 
уточнений и 
подробностей  

влияющие на 
понимание 
 ошибок в 
пунктуации, 
орфографии и 
правописании 
заглавных букв 
нет 

4 Содержит критерии пунктов 5 и 3 

3 Ответ в целом 
соответствует 
условиям 
задания, но в 
нем частично 
отсутствует 
необходимая 
информация 
или 
присутствуют 
неточности.  
 
Данный уровень 
отвечает как 
минимум трем 
из следующих 
критериев 

Ответ 
 в основном 
соответствует 
условиям задания 
 частично 
содержит 
информацию из 
текста 
(письменного/ауд
ио/ видео) в 
соответствии с 
заданием 
 демонстрирует 
трудности в 
понимании цели 
задания и целевой 
аудитории 
 основные мысли 
раскрыты не 
полностью 

Студент 
 демонстрирует 
достаточное знание 
норм выполнения 
конкретного типа 
задания 
 использует в 
основном 
соответствующий 
формат и стиль речи 
в процессе всего 
высказывания 
 относительно  
 эффективно и 
убедительно 
передает идеи 

Ответ 
 не совсем полон, 
имеются 
внутреннии 
противоречия 
 используется 
некоторое число 
элементов-связок 
 число слов 
соответствует 
требуемому 

Ответ 
 демонстрирует 
ограниченное 
владение 
словарным 
запасом и 
грамматическими 
конструкциями, 
которые студент 
должен 
использовать на 
требуемом 
уровне 
 содержит 
ошибки в лексике 
и 
грамматических 
структурах, не 
препятствующие 
пониманию 
 наличествуют 
ошибки в 
пунктуации, 
орфографии, 
правописании 
заглавных букв  

2 Содержит критерии пунктов 3 и 1 

1 Ответ 
характеризуется 
недостаточность
ю передачи 
содержания или 
связности речи, 
или мало 
соответствует 
условиям 
задания.  
 
Данный уровень 
отвечает как 
минимум трем 
из следующих 
критериев 

Ответ 
 частично 
соответствует 
условиям задания 
 содержит 
недостаточный 
объем информации 
из текста 
(письменного/ 
аудио/ видео) в 
соответствии с 
заданием  
 демонстрирует 
непонимание цели 
задания и целевой 
аудитории 
 выстроен 
нелогично и 
непоследовательно
  

Студент 
 демонстрирует 
недостаточное 
знание норм 
выполнения 
конкретного типа 
задания  
 при 
формулировании 
высказывания 
использует 
несоответствующий 
формат и стиль речи 
 не может 
эффективно и 
убедительно 
передать идеи 

Ответ 
 демонстрирует 
существенные 
логические 
противоречия и 
упущения 
 использование 
элементов-связок 
недостаточное или 
они употребляется 
неверно 
 число слов либо 
выше, либо ниже 
требуемого 
 

Ответ 
 демонстрирует 
минимальное 
владение 
словарным 
запасом и 
грамматическим
и 
конструкциями, 
соответствующи
ми требуемому 
уровню 
 использует 
язык, который 
трудно понять 
из-за 
лексических и 
грамматических 
ошибок 
 демонстрирует 
незнание правил 
орфографии, 
пунктуации, 
правописания 
заглавных букв  

0 В качестве ответа студент присылает скопированные отрывки оригинала, или ответ не соответствует 
заданной тематике, или сдан пустой документ. 

 



3. Интегрированные рецептивные и продуктивные навыки: 

Аудирование/чтение                говорение 

Бал 
лы 

Общее описание Содержание Коммуникативные 
навыки 

Презентация Уровень 
владения 
языком 

5 Ответ 
соответствует 
условиям 
задания с 
небольшими 
погрешностями 
в полноте 
высказывания и 
отвечает 
следующим 
критериям: 

Ответ 
• полностью 
соответствует 
условиям задания 
• содержит 
необходимую и 
достаточную 
информацию из 
текста 
(письменного/ауди
о/ 
видео) и ее анализ 
• демонстрирует 
отличное 
понимание цели 
задания и целевой 
аудитории 
• выстроен 
логично и 
последовательно 

Студент 
• демонстрирует 
глубокое знание 
норм выполнения 
конкретного типа 
задания 
• использует 
соответствующий 
формат и стиль речи 
в процессе всего 
высказывания 
• эффективно и 
убедительно 
передает идеи 
• постоянно 
удерживает 
внимание целевой 
аудитории 
(монолог) или 
активно 
взаимодействует с 
партнером 

Студент 
• демонстрирует 
четкое и 
естественное 
произношение 
• использует 
интонацию для 
эффективной 
передачи смысла 
• демонстрирует 
корректное 
использование 
фразового и 
словесного 
ударения 
• не проявляет 
явных колебаний 

Ответ 
• демонстрирует 
уверенное 
владение 
разнообразными 
грамматическими 
конструкциями и 
обладает 
словарным 
запасом, 
соответствующи
м требуемому 
уровню 
• содержит 
незначительные 
ошибки, не 
влияющие на 
понимание 
 

4 Содержит критерии пунктов 5 и 3 

3 Ответ в целом 
соответствует 
условиям 
задания, но в 
нем частично 
отсутствует 
необходимая 
информация 
или 
присутствуют 
неточности. 
Данный уровень 
отвечает, как 
минимум трем 
из следующих 
критериев: 
  
  
  
  

Ответ 
• в основном 
соответствует 
условиям задания 
• частично 
содержит 
информацию из 
текста 
(письменного/ауди
о/ 
видео) в 
соответствии с 
заданием 
• демонстрирует 
трудности в 
понимании цели 
задания и целевой 
аудитории 
• присутствуют 
ошибки в логике и 
последовательност
и высказывания, 
не оказывающие 
серьезного 
влияния на 
передачу смысла 

Студент 
• демонстрирует 
достаточное знание 
норм выполнения 
конкретного типа 
задания 
• использует в 
основном 
соответствующий 
формат и стиль речи 
в процессе всего 
высказывания 
• относительно 
эффективно и 
убедительно 
передает идеи 
• в основном 
удерживает 
внимание целевой 
аудитории или 
взаимодействует с 
партнером 

Студент 
• демонстрирует в 
основном четкое 
и естественное 
произношение 
• использует 
интонацию, 
которая частично 
эффективна для 
передачи смысла 
• в целом точно 
использует 
фразовое и 
словесное 
ударение 
• в целом 
сохраняет 
непрерывность 
высказывания, 
несмотря на 
некоторые 
колебания 

Ответ 
• демонстрирует 
ограниченное 
владение 
словарным 
запасом и 
грамматическими 
конструкциями, 
которые студент 
должен 
использовать на 
требуемом 
уровне 
• содержит 
ошибки в лексике 
и 
грамматических 
структурах, не 
препятствующие 
пониманию 

2 Содержит критерии пунктов 3 и 1 



1 Ответ 
характеризуется 
недостаточность
ю передачи 
содержания или 
связности речи, 
или мало 
соответствует 
условиям 
задания. 
Данный уровень 
отвечает, как 
минимум трем 
из следующих 
критериев: 
  
  
  
  

Ответ 
• частично 
соответствует 
условиям задания 
• содержит 
недостаточный 
объем информации 
из текста 
(письменного/ауди
о/ 
видео) в 
соответствии с 
заданием  
• демонстрирует 
непонимание цели 
задания и целевой 
аудитории 
• выстроен 
нелогично и 
непоследовательно 

Студент 
• демонстрирует 
недостаточное 
знание норм 
выполнения 
конкретного типа 
задания 
• при 
формулировании 
высказывания 
использует 
несоответствующий 
формат и стиль речи 
• не может 
эффективно и 
убедительно 
передать идеи 
• не может удержать 
внимание целевой 
аудитории или 
взаимодействовать с 
партнером 

Студент 
• демонстрирует 
нечеткое 
произношение 
и/или 
неправильную 
интонацию, 
препятствующую 
ясному 
пониманию 
• не может 
поддерживать 
непрерывность 
высказывания из-
за частых 
колебаний, 
которые мешают 
слушателям 

Ответ 
• демонстрирует 
минимальное 
владение 
словарным 
запасом и 
грамматическими 
конструкциями, 
соответствующи
ми требуемому 
уровню 
• использует 
язык, который 
трудно понять 
из-за 
лексических и 
грамматических 
ошибок 

0 Говорящий не делает попыток ответить, или ответ не соответствует условиям задания 

 
Говорение 

 

  Общее 
описание 

Содержание Коммуникативные 
навыки 

Презентация Уровень 
владения 
языком 

5 Ответ 
соответствует 
условиям 
задания с 
небольшими 
погрешностям
и в полноте 
высказывания 
и отвечает 
следующим 
критериям: 

Ответ 
• полностью 
соответствует 
условиям задания 
• демонстрирует 
отличное 
понимание цели 
задания и целевой 
аудитории 
• выстроен логично 
и последовательно 

Студент 
• демонстрирует 
глубокое знание 
норм выполнения 
конкретного типа 
задания 
• использует 
соответствующий 
формат и стиль 
речи в процессе 
всего высказывания 
• эффективно и 
убедительно 
передает идеи 
• постоянно 
удерживает 
внимание целевой 
аудитории 
(монолог) или 
активно 
взаимодействует с 
партнером 

Студент 
• демонстрирует 
четкое и 
естественное 
произношение 
• использует 
интонацию для 
эффективной 
передачи смысла 
• демонстрирует 
корректное 
использование 
фразового и 
словесного ударения 
• не проявляет 
явных колебаний 
 грамотно 
использует широкий 
набор цифровых 
средств для задач 
устного 
выступления (если 
такое требование 
следует из логики 
задания) 
демонстрирует 
развитое умение 
создавать красочные 
и информативные 
графические 
элементы и 
иллюстрации (если 
такое требование 
следует из логики 
задания) 

Ответ 
• демонстрирует 
уверенное 
владение 
разнообразными 
грамматическими 
конструкциями и 
обладает 
словарным 
запасом, 
соответствующим 
требуемому 
уровню 
• содержит 
незначительные 
ошибки, не 
влияющие на 
понимание 
 

4 Содержит критерии пунктов 5 и 3 



3 Ответ в целом 
соответствует 
условиям 
задания, но в 
нем частично 
отсутствует 
необходимая 
информация 
или 
присутствуют 
неточности. 
Данный 
уровень 
отвечает, как 
минимум трем 
из следующих 
критериев: 
  
  
  
  

Ответ 
• в основном 
соответствует 
условиям задания 
• демонстрирует 
трудности в 
понимании цели 
задания и целевой 
аудитории 
• присутствуют 
ошибки в логике и 
последовательности 
высказывания, не 
оказывающие 
серьезного влияния 
на передачу смысла 

Студент 
• демонстрирует 
достаточное знание 
норм выполнения 
конкретного типа 
задания 
• использует в 
основном 
соответствующий 
формат и стиль 
речи в процессе 
всего высказывания 
• относительно 
эффективно и 
убедительно 
передает идеи 
• в основном 
удерживает 
внимание целевой 
аудитории или 
взаимодействует с 
партнером 

Студент 
• демонстрирует в 
основном четкое и 
естественное 
произношение 
• использует 
интонацию, которая 
частично 
эффективна для 
передачи смысла 
• в целом точно 
использует фразовое 
и словесное 
ударение 
• в целом сохраняет 
непрерывность 
высказывания, 
несмотря на 
некоторые 
колебания 
использует 
некоторый набор 
цифровых средств 
для задач устного 
выступлени (если 
такое требование 
следует из логики 
задания) 
демонстрирует 
удовлетворительный 
навык создания 
красочных и 
информативных 
графических 
элементов и 
иллюстраций (если 
такое требование 
следует из логики 
задания) 

Ответ 
• демонстрирует 
ограниченное 
владение 
словарным 
запасом и 
грамматическими 
конструкциями, 
которые студент 
должен 
использовать на 
требуемом уровне 
• содержит 
ошибки в лексике 
и грамматических 
структурах, не 
препятствующие 
пониманию 

2 Содержит критерии пунктов 3 и 1 

1 Ответ 
характеризует
ся 
недостаточнос
тью передачи 
содержания 
или связности 
речи, или мало 
соответствует 
условиям 
задания. 
Данный 
уровень 
отвечает как 
минимум трем 
из следующих 
критериев: 
  
  
  
  

Ответ 
• частично 
соответствует 
условиям задания 
• демонстрирует 
непонимание цели 
задания и целевой 
аудитории 
• выстроен 
нелогично и 
непоследовательно 

Студент 
• демонстрирует 
недостаточное 
знание норм 
выполнения 
конкретного типа 
задания 
• при 
формулировании 
высказывания 
использует 
несоответствующий 
формат и стиль 
речи 
• не может 
эффективно и 
убедительно 
передать идеи 
• не может 
удержать внимание 
целевой аудитории 
или 
взаимодействовать 
с партнером 

Студент 
• демонстрирует 
нечеткое 
произношение и/или 
неправильную 
интонацию, 
препятствующую 
ясному пониманию 
• не может 
поддерживать 
непрерывность 
высказывания из-за 
частых колебаний, 
которые мешают 
слушателям 
• даже при наличии 
необходимости не 
применяет 
цифровых средств 
для задач устного 
выступления 
• даже при наличии 
такой 
необходимости не 
применяет 
красочных и 
информативных 
графических 

Ответ 
• демонстрирует 
минимальное 
владение 
словарным 
запасом и 
грамматическими 
конструкциями, 
соответствующим
и требуемому 
уровню 
• использует 
язык, который 
трудно понять из-
за лексических и 
грамматических  
ошибок 



элементов и 
иллюстраций  

0 Говорящий не делает попыток ответить, или ответ не соответствует условиям задания 

 

Письмо 

 
 

Общее описание Содержание Коммуникативные 
навыки 

Композиция Уровень 
владения 
языком 

5 Ответ 
соответствует 
условиям 
задания с 
небольшими 
погрешностями 
в полноте 
высказывания и 
отвечает 
следующим 
критериям 

Ответ 
 полностью 
соответствует 
условиям задания 
 демонстрирует 
отличное понимание 
цели задания и 
целевой аудитории 
 демонстрирует 
ясную 
последовательность 
изложения мыслей 
при наличии 
уместных уточнений 
и подробностей  
 сопровождает 
диаграмму/схему 
корректными 
обозначениями 
(если такое 
требование следует 
из логики задания) 
 

Студент 
 демонстрирует 
глубокое знание 
норм выполнения 
конкретного типа 
задания 
 использует 
соответствующий 
формат и стиль 
речи в процессе 
всего высказывания 
 эффективно и 
убедительно 
передает идеи 

Ответ 
 полон и 
внутренне 
непроворетичив 
(композиция 
логична и 
последовательна, 
текст читается 
легко) 
 используется 
большое число 
элементов-связок 
 число слов 
соответствует 
требуемому 
 полностью 
соответствует 
правилам 
цитирования (APA) 
(если такое 
требование следует 
из логики задания) 

Ответ 
 демонстрирует 
уверенное 
владение 
разнообразными 
грамматическими 
конструкциями и 
обладает 
словарным 
запасом, 
соответствующи
м требуемому 
уровню 
 содержит 
незначительные 
ошибки, не 
влияющие на 
понимание 
 ошибок в 
пунктуации, 
орфографии и 
правописании 
заглавных букв 
нет 
 

4 Содержит критерии пунктов 5 и 3 

3 Ответ в целом 
соответствует 
условиям 
задания, но в 
нем частично 
отсутствует 
необходимая 
информация 
или 
присутствуют 
неточности. 
Данный уровень 
отвечает как 
минимум трем 
из следующих 
критериев 

Ответ 
 в основном 
соответствует 
условиям задания 
 демонстрирует 
трудности в 
понимании цели 
задания и целевой 
аудитории 
 основные мысли 
раскрыты не 
полностью 
 сопровождает 
диаграмму/схему в 
целом корректными 
обозначениями 
(если такое 
требование следует 
из логики задания) 

Студент 
 демонстрирует 
достаточное знание 
норм выполнения 
конкретного типа 
задания 
 использует в 
основном 
соответствующий 
формат и стиль 
речи в процессе 
всего высказывания 
 относительно 
эффективно и 
убедительно 
передает идеи 

Ответ 
 не совсем полон, 
имеются 
внутреннии 
противоречия 
 используется 
некоторое число 
элементов-связок 
 число слов 
соответствует 
требуемому 
 в целом 
соответствует 
правилам 
цитирования (APA) 
(если такое 
требование следует 
из логики задания) 

Ответ 
 демонстрирует 
ограниченное 
владение 
словарным 
запасом и 
грамматическим
и 
конструкциями, 
которые студент 
должен 
использовать на 
требуемом 
уровне 
 содержит 
ошибки в 
лексике и 
грамматических 
структурах, не 
препятствующие 
пониманию 
 наличествуют 
ошибки в 
пунктуации, 
орфографии, 
правописании 
заглавных букв  

2 Содержит критерии пунктов 3 и 1 



1 Ответ 
характеризуется 
недостаточность
ю передачи 
содержания или 
связности речи, 
или мало 
соответствует 
условиям 
задания. 
Данный уровень 
отвечает как 
минимум трем 
из следующих 
критериев: 

Ответ 
 частично 
соответствует 
условиям задания 
 демонстрирует 
непонимание цели 
задания и целевой 
аудитории 
 выстроен 
нелогично и 
непоследовательно 
 не сопровождает 
диаграмму/схему 
какими-либо 
необходимыми 
обозначениями  

Студент 
 демонстрирует 
недостаточное 
знание норм 
выполнения 
конкретного типа 
задания  
 при 
формулировании 
высказывания 
использует 
несоответствующий 
формат и стиль речи 
 не может 
эффективно и 
убедительно 
передать идеи 

Ответ 
 демонстрирует 
существенные 
логические 
противоречия и 
упущения 
 использование 
элементов-связок 
недостаточное или 
они употребляется 
неверно 
 число слов либо 
выше, либо ниже 
требуемого 
 не соответствует 
правилам 
цитирования (APA) 
(если такое 
требование следует 
из логики задания) 
 

Ответ 
 демонстрирует 
минимальное 
владение 
словарным 
запасом и 
грамматическими 
конструкциями, 
соответствующи
ми требуемому 
уровню 
 использует 
язык, который 
трудно понять 
из-за 
лексических и 
грамматических 
ошибок 
 демонстрирует 
незнание правил 
орфографии, 
пунктуации, 
правописания 
заглавных букв  

0 В качестве ответа студент присылает скопированные отрывки оригинала, или ответ не соответствует 
заданной тематике, или сдан пустой документ. 

 


